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(Conformità roHS)
(roHS compliance)FlX

(Conformità roHS)
(roHS compliance)Cp

Tipo
Part number

BxHxL
mm.

Cod.
EAN

Imballo pz. 
Packing pcs.

FlX10 12,5x12,5x500 027011 50

FlX20 20x20x500 027028 50

FlX30 30x30x500 027035 50

FlX40 40x40x500 027042 50

Dimensioni nominali
Dimensions

Contenimento 
indicativo di cavi 

Maximum elasticity  
of tubingA B

mm. mm. ø mm.

1,5 3 2-12
4,2 6 5-50
6,0 8 8-70
7,6 10 12-100
9,6 12 14-120

11,6 14 18-140

a
b

Tipo
Part number

ø
mm.

Cod.
EAN

Imballo / Packing

m.

normale trasparente / Transparent normal
cP3 3 027141 400 (8x50)

cP6 6 027165 200 (8x25)

cP8 8 027172 100 (4x25)

cP10 10 027110 100 (4x25)

cP12 12 027127 100 (4x25)

cP14 14 027134 60 (3x20)

autoestinguente Bianca v2 / Self-extinguishing white V2
cPa3 3 027202 400 (8x50)

cPa6 6 027226 200 (8x25)

cPa10 10 027189 100 (4x25)

cPa12 12 027196 100 (4x25)

normale nera / Black normal
cPn3 3 027257 400 (8x50)

cPn6 6 027264 200 (8x25)

cPn8 8 027271 100 (4x25)

cPn10 10 027233 100 (4x25)

cPn12 12 027240 100 (4x25)

12,5

12,5
20

20

30

30

40

40

25

8

4,5

FlX10

25 4,58

FlX20
FlX30
FlX40

7,55

canale flessibile per la raccolta dei cavi.
lunghezza: 0,5 m. con adesivo sul fondo.
iEC 216: +85°C - 110°C 
temperatura esercizio continuo: 
max 80°C - min -15°C 
autoestinguente ul94-V2, materiale: nylon

Flexible duct to gather the cables.
length: 0,5 m. with adhesive on the bottom.
ieC 216: +85°C - 110°C 
continuos use temperature: 
max 80°C - min -15°C 
self-extinguishing ul94-V2, material: nylonColori/ColoURS:   Grigio Chiaro / Light Grey

Colori:   Nero / Black
ColoURS:

   Bianco / White

   Trasparente / Transparent

spirale.
per la formazione rapida e ordinata dei cavi.  
materiale: polietilene.
halogen free.

Spiral.
for quick and tidy forming of wire bundles.  
material: polyetilene. 
halogen free.
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Spirale - Canale flessibile
Spiral - Flexible duct

dati puramente indicativi e soggetti a modifiche.
These are indicative data and could change.
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1- Raccogliere i cavi
    nell’apposito utensile
    pick up the cables
    in the appropriate tool

2- introdurre il becco
    dell’utensile nella guaina
    insert the protruding part of  
    the tool into the spiFast sheath

SpiFaSt

gUeSt

guaine
Sheaths

(Conformità roHS)
(roHS compliance)

(Conformità roHS)
(roHS compliance)

nOtizie tecnicHe  
nessuna tossicità
Resistenza alle sostanze abrasive,  
combustibili, liquidi, solventi, muffe
ottima resistenza all’abrasione
Diametro filato poliestere  0,22 mm
temperature di utilizzo  -50°/+150°C
temperatura max in uso continuo  +120°C
temperatura max in uso alternato  +180°C
Combustibilità autoestinguente  ul94 hb
indice ossigeno  lo1 27,5
punto di fusione  257°C
punto rammollimento  230° - 240°C
assorbimento acqua in clima normale  0,4%
assorbimento acqua e saturazione  0,5 - 0,6%
allungamento max alla rottura  23 - 28%
Ritiro h2o a 100° CX3  2 - 10%

guaine estensibili trecciate.
adatta per cablaggi elettrici flessibili, la guaina estensibile 
agevola la protezione dall’abrasione e migliora gli isolamenti 
termici ed elettrici. Consente di inguainare fasci di cavi con 
diametri estremamente diversi, permettendo la fuoriuscita di 
singoli cavi attraverso le maglie divaricabili.
materiale: monofilamento di poliestere
Extensible stocking sheaths.
Suitable for flexible electrical wire and cables, the extensible 
sheath protects the wires from abrasion and improves the 
thermal and electrical isolation. the GueSt sheath allows pulling 
wires out off the mesh at different locations.
material: polyester-mono-filament

rotolo di tessuto a strappo indemagliabile, ideale per la raccolta
e raggruppamento fasci di cavi, riutilizzabile secondo necessità. 

rotolo in velcro larg. 20 mm

Colori/ColoURS:   Grigio / Grey

Tipo
Part number

ø
mm.

Cod.
EAN

Imballo / Packing

m.

guest 05 5 10 027400 200

guest 10 10 18 027417 200

guest 20 20 30 027424 100

guest 30 30 45 027431 100

guest 50 50 75 027448 50

SPECIFICATIONS
non-toxic
resistant to abrasive and combustible substances,  
liquids, solvents, moulds
excellent resistance to abrasion
diameter of polyester yarn 
Working temperature
max continuous working temperature
max peak temperature
flammability rating 
Oxygen index 
melting point 
Softening point 
Water absorption in normal climate conditions 
Water absorption and saturation 
max elongation at break 
Water contraction at 100° CX3  

3- trascinare lungo la guaina l’utensile tenendo bloccato il fascio di cavi all’estremità   
    Keeping a firm grip on the wires/cables, drag the tool through the sheath 

Guaina.
il sistema più rapido e flessibile  
per inguainare i cavi elettrici.
temperatura d’esercizio:
-20°+90°C (-4°+194°f)
materiale: infiammabilità (ul94-hb).

Sheath.
the fastest system to insert wires 
into sheaths.
Operating temperature range: 
-20°+90°C (-4°+194°f)
material: flammability (ul94-hb).

Tipo
Part number

ø
mm.

Cavi /Cables 
1x2,5 
max

Cod.
EAN

Imballo / Packing

m.

guaina aperta / Open sheath
sPF08n 8 6 027318 100
sPF15n 15 10 027325 50
sPF20n 20 14 027332 30
sPF25n 25 14 027349 20

utensile per sPiFast / Tool for SPIFAST                      pezzi / pieces
sPFut08 8 - 027356 10
sPFut15 15 - 027363 10
sPFut20 20 - 027370 10
sPFut25 25 - 027387 5

Colori/ColoURS:   Nero / Black

www.canalplast.it - info@canalplast.it

Strap

Tipo
Part number

Cod.
EAN

Imballo pz. 
Packing pcs.

vlc20n-25m 027462 25

rotolo in velcro larghezza 20 mm
in tessuto indemagliabile accoppiato 

materiale: Pa 97% - Pu 3%
spessore: 3 mm. (+/- 0,5 mm.)
grammatura:  uni en 12127 520 g/m2
resistenza alla temperatura : da -30 a +130° c 
certificazione: oeko-tex100

Colori/ColoURS:   Nero / Black
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tr (Conformità roHS)
(roHS compliance)

Tipo
Part number

Base  canali 
Trunkings base

Cod.
EAN

Imballo pz. 
Packing pcs.

tr4 40 mm 027738 500 (5x100)

tr6 60 mm 027745 500 (5x100)

tr8 80 mm 027752 400 (5x80)

tr10 100/120 mm 027714 250 (5x50)

tr15 125 mm 027721 200 (1x200)

traverse per contenere i cavi elettrici nei canali. si inseriscono verticalmente nelle 
fessure. si incastrano con movimento rotatorio sulle alette, impedendo la fuoriuscita 
dei cavi. install between the duct fingers to retain the cables when the cover is 
removed. adjustable along finger length to retain large or small wire bundles.

Colori/ColoURS:   Giallo / Yellow

(Conformità roHS)
(roHS compliance)CoVit

Tipo
Part number

Cod.
EAN

Imballo pz. Pa-
cking pcs.

cOvit 027813 1000

copertura isolante delle viti metalliche di fissaggio.
Cover to install over if metal screws are used to secure the duct.

Colori/ColoURS:   Grigio / Grey

S (Conformità roHS)
(roHS compliance)

S4S3S1 S2 S5

Tipo
Part number

H
mm 

Cod.
EAN

Imballo m
Packing m

s1 (2 separatori) 40 032916 30

s2 60 032923 50

s3 40 032930 60

s4 80 032947 32

s5 100 032954 32

separatore cavi.
per separare i cavi all’interno dei canali. si monta a scatto 
sulle guide presenti sul fondo del canale. 
opportunamente posizionato crea scomparti di sezione diversa.

Cable separator.
for separating the cables housed inside the ducting. Snap 
on the built-in rail of the duct. Several separation schemes 
can be obtained using different separators.Colori/ColoURS:   Grigio / Grey

(Conformità roHS)
(roHS compliance)ptr

Tipo
Part number

Cod.
EAN

Imballo pz. Pa-
cking pcs.

Ptr 027783 100 (4x25)

traversino contenimento cavi per canali.
Cross arm for trunkings.

accessori
Accessories

Colori/ColoURS:   Giallo / Yellow
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(Conformità roHS)
(roHS compliance)FMC

Tipo
Part number

Cod.
EAN

Imballo pz. Pa-
cking pcs.

Fmc 015100 40 (4x10)

Fermacavo universale per canali H.60/80 mm.
applicato sulle guide dei canali impedisce lo spostamento accidentale dei cavi. 
può contenere 3 cavi (massimo 5mm di diametro) per ogni foro (2).
Universal cable-holder. For wire ducts H. 60/80 mm.
application on the built-in rail of the duct to avoid accidental pulling of the 
wires. it can contain 3 wires (of maximum 5mm of diameter) for each hole (2).

Colori/ColoURS:   Nero / Black

(Conformità roHS)
(roHS compliance)pte

Tipo
Part number

Cod.
EAN

Imballo pz. Pa-
cking pcs.

Pte 027837 250 (5x50)

Porta etichette canali
label Holder for wire ducts.

Colori/ColoURS:   Trasparente / Transparent

dMF (Conformità roHS)
(roHS compliance)

Tipo
Part number

Cod.
EAN

Imballo pz. Pa-
cking pcs.

dmF 050620 100 (2x50)

Porta fascette. 
si monta a scatto negli appositi ganci sul fondo interno del canale. 
materiale: nylon
Cable tie holder which can be attached to all ducts fitted
with a base rail. material: nylon

Colori/ColoURS:   Nero / Black

FCV (Conformità roHS)
(roHS compliance)

Tipo
Part number

Per canali 
For trunkings 

Cod.
EAN

Imballo pz. Pa-
cking pcs.

Fcv12040 60/120x40 033333 40
Fcv12060 40/200x60 033340 25

traversino contenimento cavi.
si monta a scatto negli appositi ganci sulla base interna del canale. 
Fratturare le alette in funzione della larghezza del canale.
Cable-retaining Cross-arm.
it can be snapped on into the proper hooks located in the inner base  
of the duct.break the fins according to the width of the duct. 

accessori
Accessories

www.canalplast.it - info@canalplast.it

Colori/ColoURS:   Giallo / Yellow
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(Conformità roHS)
(roHS compliance)pteCo15

(Conformità roHS)
(roHS compliance)pteCo

Tipo
Part number

Cod.
EAN

Imballo m.  
Packing m.

PtecO15 027073 150

coperchi portaetichette 15 mm. lunghezza barra: 1 m.
usare con ptECo.
Label-holder cover15mm. bar length 1 m.
use with pteCO

Tipo
Part number

Cod.
EAN

Imballo pz. Pa-
cking pcs.

PtecO 027066 150

Portacoperchio per PtecO15.
Cover holder for PTECO15.

(Conformità roHS)
(roHS compliance)MarK15Kit

Tipo
Part number

Cod.
EAN

Imballo kit Pa-
cking kit

marK15Kit 027059 20

Kit per l’identificazione del contenuto dei canali.
il Kit comprende:
- n. 10 coperchi portaetichette. lunghezza barra 0,5 m.
- n. 20 portacoperchio
Wire duct identification Kit. Kit content: 
- n. 10 label-holder cover. bar length 0,5 m. 
- n. 20 cover-holders 

accessori
Accessories

Colori/ColoURS:   Grigio / Grey
         (Coperchio / Cover)

    
Giallo / Yellow 

         (Portacoperchio / Cover-holder)

Colori/ColoURS:   Grigio / Grey

Colori/ColoURS:   Giallo / Yellow

QUadriStiCa indUStriale / InDUSTRIAl SWITChboARDS
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(Conformità roHS)
(roHS compliance)riV1 / riV2

Tipo
Part number

ø
mm 

Cod.
EAN

Imballo pz. Pa-
cking pcs.

riv1 6,5 027615 1000 (5x200)

riv2 4,5 027622 1000 (5x200)

Colori: riV1   Nero / Black
ColoURS:

 riV2   Verde / Green

RiV1 espansione da 6,5 a 7,5 mm
RiV2 da 4,5 a 5,5 mm
riV1 expansion from 6,5 to 7,5 mm
riV2 from 4,5 to 5,5 mm

rivetti. per il fissaggio dei canali sui pannelli. Con perno 
attaccato. materiale: nylon
Rivets. to fix the ducts to panels. material: nylon

riv1

riv2

a

b
D

C

tipo 
type

a B c d

riv1 11 6 2 14

riv2 9 4,5 1,8 12

accessori e utensili
Accessories and tools

etC120 / etC120l

prriV

Tipo
Part number

Cod.
EAN

Imballo pz. Pa-
cking pcs.

etc120 028001 1

etc120l 027936 1

taglierina per canali.
max 120x120 mm
etc120l: lama di ricambio per etc120.

Cutter for trunkings.
max 120x120 mm (4.75 x 4.75 in.)
ETC120L: Spare blade for ETC120.

questa taglierina manuale da banco vi permetterà tagli 
precisi dei canali grazie alla barra metrica dotata di fermo 
posta sul lato della taglierina. 
this bench-mounted cutter will allow you to cut precise 
lengths of ducts, thank to the attached ruler stuck on  
the side panel. the well-sharpened blade will give you burr-
free results as well.

Tipo
Part number

ø
mm 

Cod.
EAN

Imballo pz. Pa-
cking pcs.

Prriv 6,5 027981 4 (4x1)

Prriv2 4,5 027998 4 (4x1)

Premirivetto. utensile per l’applicazione rapida dei rivetti RiV1 e RiV2.
Riveting tool. for the fast installation of the riV1 and riV2 rivets.

prriV = premirivetto per RiV1 / riveting tool riV1
prriV2 = premirivetto per RiV2 / riveting tool riV2

www.canalplast.it - info@canalplast.it

Colori: prriV     Nero / Black
ColoURS:

 prriV2   Verde / Green

Prriv2

Prriv1
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utensile per fustellatura parete canali per quadri
unico pezzo - non possiede lame di ricambio.
permette il passaggio della fascetta (sino a 4mm di larghezza) per 
fissare i cavi,2 o più fustellature affiancate permettono il passaggio 
di fascette oltre 4mm.

Tool for punch-cutting sides of wiring ducts up to bore 4mm
repeat the action for bigger bores and for more wire ties.

utensile per taglio parete canali per quadri
unico pezzo - non possiede lame di ricambio.

Tool for punch-cutting sides of wiring ducts
Whitout blade as spare parts.
repeat the action for bigger bores and for bunch wire

eCUF 

eCUt

dimensioni / Dimensions: 240x50

Tipo
Part number

Cod.
EAN

Imballo pz. 
Packing pcs.

ecut 027943 1

accessori e utensili
Accessories and tools

QUadriStiCa indUStriale / InDUSTRIAl SWITChboARDS

Tipo
Part number

Cod.
EAN

Imballo pz. 
Packing pcs.

ecuF 027882 1
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Colori / ColoURS
Arancione / Orange

dimensioni / Dimensions: 240x50

Colori / ColoURS

Nero / Black
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